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บทคััดย่่อ
บทความนี้้�ศึกึษาการนำเสนอความหมายของ “ผี”ี ในภาพยนตร์์ 
สยองขวััญเวีียดนามของกลุ่่�มผู้้�กำกัับ Việt kiều หรืือ 
ชาวเวีียดนามพลััดถิ่่�น ผ่่านกรอบแนวคิิดความทรงจำและ 
มิิติิทางวัฒันธรรม โดยมุ่่�งวิิเคราะห์ภ์าพยนตร์จ์ำนวน 3 เรื่่�อง 
ได้้แก่่ Cô hầu gái (The Housemaid, 2016), Ngôi nhà 
trong hẻm (House in the Alley, 2012) และ Oan hồn 
(Spirits, 2004) ผู้้�กำกัับกลุ่่�มนี้้�ใช้้ผีีเป็็นสััญลัักษณ์์ที่่�สะท้้อน 
ถึงึบาดแผลทางจิิตใจและสัังคมจากประสบการณ์ค์วามพลััดถิ่่�น  
รวมถึงึความขัดัแย้้งทางอัตัลัักษณ์ข์องคนรุ่่�น 1.5 ซึ่่�งต้้องเผชิิญ
ระหว่่างค่่านิิยมดั้้�งเดิิมและวัฒันธรรมใหม่่ในสังัคมโลกาภิิวัตัน์์ 
บทความวิิเคราะห์์ผีใีนฐานะความทรงจำที่่� โดยอ้้างอิิงแนวคิิด 
Hauntology ของ Derrida และทฤษฎีีความทรงจำร่่วมของ 
Halbwachs รวมถึึงการตีีความ Postmemory ของ Hirsch 
แสดงให้้เห็็นว่่า “ผีี” ไม่่เพีียงแต่่เป็็นเครื่่�องมืือรำลึึกถึึงอดีีต
ที่่�บาดแผล แต่่ยังเป็็นเวทีีสำหรัับการสร้้างความหมายใหม่่
และการเล่่าเรื่่�องอััตลัักษณ์์ผ่่านกระบวนการทางวััฒนธรรม
ที่่�มีีพลวััต ซึ่่�งช่่วยให้้เข้้าใจว่่า ภาพยนตร์์สยองขวััญกลุ่่�มนี้้� 

ทำหน้้าที่่�สำคััญในการเจรจาความทรงจำและอััตลัักษณ์์ของ 
ชาวเวีียดนามพลัดัถิ่่�นในโลกยุุคใหม่่ได้้อย่่างลึกึซึ้้�งและหลากมิิติิ

คำสำคััญ: ผีี, ภาพยนตร์ส์ยองขวััญเวีียดนาม, ผู้้�กำกับัเชื้้�อสาย 
เวีียดนาม-อเมริิกััน, เหวีียดเกี่่�ยว, ความทรงจำร่่วม

Abstract
This article investigates the representation and 

meanings of “ghosts” in Vietnamese horror films directed 
by Việt kiều (overseas Vietnamese) filmmakers, with 
a specific focus on Cô hầu gái (The Housemaid, 2016), 
Ngôi nhà trong hẻm (House in the Alley, 2012), and 
Oan hồn (Spirits, 2004). These films are analyzed 
through the theoretical lenses of collective memory 
and cultural dimensions, emphasizing how ghosts 
serve as symbolic embodiments of the psychological 
and social traumas of displacement. The study also 

1,2	วิิ ทยาลััยสหวิิทยาการ มหาวิิทยาลััยพายััพ
	 Lecturer, Interdisciplinary Studies College, Payap University

182  |  วารสารวิชาการนวัตกรรมสื่อสารสังคม



examines how such representations reflect the identity 
conflicts of the so-called 1.5 generation, who negotiate 
tensions between inherited traditional values and the 
new cultural norms of a globalized society. Drawing on 
Derrida’s concept of hauntology, Halbwachs’s theory 
of collective memory, and Hirsch’s interpretation of 
postmemory, the analysis demonstrates that ghosts 
are not merely mnemonic devices for recalling 
a wounded past, but also cultural sites for re-articulating 
meaning and re-narrating identity. By situating these 
films within the broader context of diaspora cultural 
production, the article reveals how Vietnamese horror 
cinema directed by Việt Kiều functions as a dynamic 
arena for negotiating memory and identity. This 
multidimensional approach contributes to a deeper 
understanding of how popular film genres, particularly 
horror, can mediate complex diasporic experiences and 
participate in the ongoing reconfiguration of cultural 
memory in the contemporary era.

Keywords: Ghosts, Vietnamese Horror Cinemas, 
Vietnamese-American Directors, Việt Kiều, Collective 
Memory

บทนำำ�
การวิิเคราะห์์ภาพยนตร์์ในฐานะพื้้�นที่่�สะท้้อนอัตลัักษณ์์ 

และความทรงจำเป็็นประเด็็นที่่�น่่าสนใจอย่่างยิ่่�ง โดยเฉพาะ
ในกรณีีภาพยนตร์์สยองขวััญเวีียดนามที่่�ฟื้้�นคืืนชีีพหลััง 
การหยุุดชะงัักทางประวััติิศาสตร์์ บทความน้ี้�จึึงตั้้�งคำถาม
ถึึงความสััมพัันธ์์ระหว่่างอดีีตกัับปััจจุุบััน และมุ่่�งสำรวจ
ความหมายของ “ผีี” ในฐานะสััญญะเชิิงวััฒนธรรมโดยเน้้น 
ผลงานของผู้้�กำกัับ Việt Kiều (เหวีียดเกี่่�ยว) หรืือ
ชาวเวีียดนามพลััดถ่ิ่�น ซึ่่�งถืือเป็็นกลุ่่�มที่่�มีีบทบาทสำคััญ 
ในการผลิิตซ้้ำและต่่อรองความหมายเหล่่านี้้�

ในบริิบทของชาวเวีียดนามพลััดถ่ิ่�น กลุ่่�มคนรุ่่�น 1.5 
หรืือชาวอเมริิกันเชื้้�อสายเวีียดนาม มีีบทบาทสำคััญใน
การสืืบทอดและสร้้างสรรค์์ความทรงจำและอััตลัักษณ์์ 
ข้้ามวััฒนธรรม (Pham, 2012) จิิรวุุฒิิ กิิจการุุณ (2565) 
อธิิบายเพ่ิ่�มเติิมว่่า กลุ่่�มคนรุ่�นนี้้�ต้้องเผชิิญกัับความขััดแย้้ง
ภายในระหว่่างการยอมรัับตััวตนในฐานะพลเมืืองอเมริิกััน 

กัับการธำรงรัักษาค่่านิิยมและบาดแผลทางประวััติิศาสตร์์ 
ที่่�สืืบทอดจากรุ่่�นก่่อน ดัังนั้้�นผลงานศิิลปะและภาพยนตร์์ที่่�
พวกเขาสร้้างสรรค์ ์จึงึมัักสะท้้อนการต่่อสู้้�และความพยายาม 
ประกอบสร้้างตััวตนในโลกใหม่่อย่่างลึึกซึ้้�ง การปรากฏตััว
ของ ‘ผีี’ จึึงอาจเป็็นภาพแทนของการตกค้้างทางอารมณ์์
และประวััติิศาสตร์์ที่่�ยัังไม่่ได้้รัับการปลดเปลื้้�อง

อย่่างไรก็็ตาม การทำความเข้้าใจว่่า “บาดแผลทาง
ประวััติิศาสตร์์” เหล่่านี้้�ถููกถ่่ายทอดออกมาผ่่านสััญญะของ 
“ผีี” ในภาพยนตร์์ได้้อย่่างไร จึึงจำเป็็นต้้องย้้อนกลัับไป
พิิจารณาถึึงความผัันผวนทางประวััติิศาสตร์์ของภาพยนตร์์
สยองขวััญในเวีียดนามโดยเฉพาะ ดัังนั้้�น บทความนี้้�จะ 
เริ่่�มต้้นด้้วยการสำรวจภููมิิทััศน์์ทางประวััติิศาสตร์์ของ
ภาพยนตร์์แนวนี้้� ซ่ึ่�งเป็น็บริิบทสำคััญที่่�หล่่อหลอมทั้้�งเนื้้�อหา
และรููปแบบการนำเสนอ “ผีี”

แม้้ว่่าประวััติิศาสตร์์ภาพยนตร์์สยองขวััญเวีียดนาม
จะเคยถููกกีีดกัันเนื่่�องจากไม่่สอดคล้้องกัับอุุดมการณ์์ของ
รััฐคอมมิิวนิิสต์์ แต่่กลัับฟ้ื้�นตัวขึ้้�นในยุุคหลัังอย่่างรวดเร็็ว 
ภายใต้้อิิทธิิพลของกระแส Asian Horror ซ่ึ่�งใช้้เรื่่�องราว
ของผีีเพื่่�อวิิพากษ์์วิิจารณ์์ประเด็็นสัังคมและวััฒนธรรมใน 
ยุุคหลัังอาณานิิคม (Bräunlein, 2016) อัันเป็็นแนวทาง
เดีียวกัับภาพยนตร์์ผีีไทยที่่�ใช้้ผีีสะท้้อนความเชื่่�อหลัักและ
วิิพากษ์์วิิจารณ์์สถาบััน (ปิิลัันลน์์ ปุุณญประภา & สามิินีี 
รััตนยงค์์ไพโรจน์์, 2559) ทว่่าในแวดวงวิิชาการที่่�ผ่่าน
มา งานวิิจัยส่่วนใหญ่่กลัับเน้้นการวิิเคราะห์์ด้้านเทคนิิค 
การเล่่าเรื่่�อง และการสร้้างบรรยากาศความกลััว อาทิิ  
การศึึกษาเทคนิิคการกำกัับภาพที่่�มุ่่�งเน้้นกลไกการสร้้าง
ความตกใจและอารมณ์์ร่่วมผ่่านองค์์ประกอบทางภาพ  
(อธิิป เตชะพงศรร, 2567) ดังันั้้�นการศึกึษาเหล่่านี้้�จึึงจำกััด
ความเข้้าใจ “ผี”ี ในแง่่มุุมทางสังัคมและวัฒันธรรม ส่่งผลให้้ 
การวิิเคราะห์์ “ผีี” ในฐานะตััวแทนของความเชื่่�อ ทััศนคติิ 
หรืือประเด็็นทางสัังคมยัังคงเป็็นช่่องว่่างที่่�สำคััญ 

เพื่่�อเติิมเต็็มช่่องว่่างนี้้� บทความจึึงมุ่่�งวิิเคราะห์์การ
ตีีความหมายของ “ผีี” ในภาพยนตร์์สยองขวััญของผู้้�กำกัับ 
Việt Kiều (เหวีียดเกี่่�ยว) จำนวน 3 เรื่่�อง ได้้แก่่ Cô hầu 
gái, Ngôi nhà trong hẻm และ Oan hồn ผ่่านกรอบ
แนวคิิด Hauntology (Derrida, 2012) และ Collective 
Memory (Halbwachs, 1992) เพื่่�อทำความเข้้าใจว่่า 
ผีีทำหน้้าที่่�เป็็นสื่่�อกลางของความทรงจำร่่วมที่่�ตกค้้าง และ
ถููกส่่งต่่อในกลุ่่�มชาวเวีียดนามพลััดถิ่่�นได้้อย่่างไร 
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กระบวนการวิิเคราะห์น์ี้้�เริ่่�มต้้นที่่�บทภาพยนตร์ ์ซึ่่�งเป็น็ 
แบบแปลนหลัักที่่�ทีีมงานทุุกฝ่่ายต้้องศึึกษา โดยผู้้�กำกัับ 
มีีบทบาทสำคััญในการวิิเคราะห์์และต่่อยอดรายละเอีียด
จากบทภาพยนตร์์ก่่อนถ่่ายทอดออกมาเป็น็ภาพ (ภััทรนันัท์์ 
ไวทยะสิิน, 2561) ดัังนั้้�น การวิิเคราะห์์สััญญะของ “ผีี” 
ในงานวิิจัยนี้้� จึงึต้้องอาศัยัการวิิเคราะห์ต์ัวับทเพื่่�อเข้้าถึงึการ
กำหนดความหมายเบื้้�องต้้นของผู้้�กำกับั และบริิบททางสังัคม

ด้้วยเหตุุนี้้� การศึึกษาภาพยนตร์์สยองขวััญเวีียดนาม
จึึงมิิอาจแยกขาดจากบริิบททางประวััติิศาสตร์์ที่่�หล่่อหลอม
ทั้้�งเนื้้�อหาและรููปแบบการนำเสนอ “ผีี” ในภาพยนตร์์เหล่่า
นี้้�จึึงไม่่ใช่่แค่่เรื่่�องเล่่าเพื่่�อความบัันเทิิงเท่่านั้้�น แต่่เป็็นบัันทึึก
ทางวััฒนธรรม การทำความเข้้าใจภููมิิทัศน์ทางประวััติิศาสตร์์
ของภาพยนตร์ป์ระเภทนี้้� ไม่่เพีียงช่่วยอธิิบายที่่�มาของความ
หมายเชิิงสััญญะ แต่่ยัังเผยให้้เห็็นพลวััตของความทรงจำ  
อััตลัักษณ์์ และการเมืืองวััฒนธรรมที่่�ดำเนิินควบคู่่�กัับ 
การเปลี่่�ยนผ่่านของสัังคมเวีียดนามตั้้�งแต่่อดีีตจนถึงปััจจุุบัน 
อัันเป็็นหััวใจสำคััญของการวิิจััยในครั้้�งนี้้�

เนื้้�อเรื่่�อง
1.	ภููมิิทััศน์์ทางประวััติิศาสตร์์ของภาพยนตร์์สยอง

ขวััญเวีียดนาม
1.1		วิวิัฒันาการของภาพยนตร์สยองขวัญัเวีียดนาม: 

จากยุุคทองสู่่�การสาบสููญ
ภาพยนตร์์สยองขวััญเวีียดนามเร่ิ่�มปรากฎขึ้้�นในช่่วง

ทศวรรษ 1930 โดยส่่วนใหญ่่สร้้างขึ้้�นทางเวีียดนามใต้้ 
มัักนำเสนอเรื่่�องราวที่่�ผสมผสานระหว่่างนิิทานพื้้�นบ้้าน 
และความเชื่่�อเหนืือธรรมชาติิ โดยเรื่่�อง Cánh đồng ma  
ถืือเป็็นภาพยนตร์์สยองขวััญเวีียดนามเรื่่�องแรก สร้้างขึ้้�นใน 
ปีี 1937 ตามมาด้้วยเรื่่�อง Cô Nga dạo thị thành (1939) 
และเรื่่�อง Khúc khải hoàn và toit sợ ma (1940) 
ความนิิยมของภาพยนตร์์สยองขวััญพุ่่�งสููงสุุดในช่่วงทศวรรษ 
1970 โดยมีีผลงานเด่่นอย่่างเรื่่�อง Lệ đá (1971), 
เรื่่�อง Con ma nhà họ Hứa (หรืือในชื่่�อ The Ghost of 
the Hua Family, 1973) และเรื่่�อง Giỡn mặt tử thần 
(หรืือในชื่่�อ Flirting with the Grim Reaper, 1975) 
(VnExpress, 2015) ทั้้�งนี้้� หลัังการรวมประเทศโดยกอง
กำลังัเวีียดนามเหนืือในปี 1975 รัฐัเวีียดนามมุ่่�งเน้้นไปที่่�การ
สร้้างภาพยนตร์เ์กี่่�ยวกับัสงคราม และความรักัชาติิเป็น็หลักั 
(Khang Nguyễn, 2024) ภาพยนตร์์สยองขวััญกลายเป็็น 
สิ่่�งต้้องห้้าม เนื่่�องจากพรรคคอมมิิวนิิสต์์มองว่่า ความ
เชื่่�อเรื่่�องภููตผีี และไสยศาสตร์์เป็็นสิ่�งงมงาย ล้้าหลัังทาง
วััฒนธรรม และบกพร่่องทางศีีลธรรม (Kwon, 2008)  
ด้้วยเหตุุนี้้� การผลิิตภาพยนตร์์สยองขวััญจึึงค่่อย ๆ  

ลดลงและเลื่่�อนหายไปจากหน้้าประวััติิศาสตร์์ภาพยนตร์์  
ซึ่่�งสอดคล้้องกัับ Lan Duong (2016b) ที่่�ระบุุว่่า  
หอภาพยนตร์์ของรััฐเวีียดนาม (The Vietnamese Film 
Institute) ละเลยการจััดเก็็บรัักษาภาพยนตร์์ 3 กลุ่่�มหลััก 
ได้้แก่่

1.	ภาพยนตร์์เกี่่�ยวกับัประสบการณ์ข์องชาวเวีียดนาม
พลััดถิ่่�น และค่่ายปรัับทััศนคติิ

2.	ภาพยนตร์์ยุุคอาณานิิคมที่่�ผลิิตก่่อนปีี ค.ศ.1945
3.	ภาพยนตร์์ที่่�ผลิิตในเวีียดนามใต้้ช่่วงสงคราม
ผลจากการละเลยดัังกล่่าว ส่่งผลกระทบโดยตรงต่่อ

ประวััติิศาสตร์์ภาพยนตร์์สยองขวััญเวีียดนาม เพราะผล
งานสยองขวััญส่่วนใหญ่่จัดอยู่่�ในกลุ่่�มที่่� 2 (ภาพยนตร์์ยุุค
อาณานิิคม) และ 3 (ภาพยนตร์์ที่่�ผลิิตในเวีียดนามใต้้) 
ทำให้้ขาดการจดบัันทึึก และจััดเก็็บอย่่างเป็็นระบบ ส่่งผล
ให้้ข้้อมููลเกี่่�ยวกัับภาพยนตร์์สยองขวััญในฐานข้้อมููลของ
ชาติิมีีน้้อยมาก

การละเลยการจััดเก็็บและบัันทึกข้้อมููลภาพยนตร์์
สยองขวััญของเวีียดนามในช่่วงยุุคอาณานิิคมและ 
ยุุคเวีียดนามใต้้ ทำให้้ข้้อมููลเกี่่�ยวกัับภาพยนตร์์ในกลุ่่�ม 
ดัังกล่่าวขาดความสมบููรณ์์และเป็็นระบบ ส่่งผลให้้การ
ศึกึษาประวััติิศาสตร์์ภาพยนตร์์แนวนี้้�ในระดัับชาติิมีีข้้อจำกััด 
อย่่างมาก

นอกจากนี้้� Thân tri (2019) ชี้้�ให้้เห็น็ว่่า “สููตรสำเร็็จ” 
ของภาพยนตร์์สยองขวััญเวีียดนามมัักปิิดเรื่่�องด้้วยการ
เปิิดเผยว่่า “ผีี” เป็็นเพีียงเรื่่�องหลอกลวงที่่�มนุุษย์์สร้้างขึ้้�น 
ซึ่่�งแตกต่่างจากภาพยนตร์์ต่่างประเทศ อัันอาจมีีสาเหตุุ
จากกฎระเบีียบด้้านการเซ็็นเซอร์์ หรืือข้้อจำกััดด้้านการ
สร้้างภาพยนตร์์ในอดีีต ทำให้้ผู้้�สร้้างหลีีกเลี่่�ยงการนำเสนอ
เรื่่�องเหนืือธรรมชาติิอย่่างตรงไปตรงมา และใช้้คำอธิิบาย
เชิิงเหตุุผลแทน ขณะเดีียวกััน Khang Nguyễn (2024) 
ตั้้�งข้้อสัังเกตว่่า ภาพยนตร์์สยองขวััญเวีียดนามรุ่่�นก่่อนปี 
ค.ศ. 2000 ได้้วางรากฐานสำคััญให้้กับภาพยนตร์์รุ่่�นใหม่่ ทั้้�ง
ในแง่่ธีีมเกี่่�ยวกับัความตายและโลกหลัังความตาย ตลอดจน
การเลือืกใช้้ฉากหลังัอย่่างบ้้านผีีสิิง หรือืสถานที่่�มีีบรรยากาศ
ลึึกลัับ เช่่นเมืืองดาลััด

1.2	การปฏิิรููปเศรษฐกิิจ Đổi Mới (โด๋๋ย เม้้ย) 
กัับทิิศทางอุุตสาหกรรมภาพยนตร์์เวีียดนามที่่�เปลี่่�ยนไป

ภายหลััง ปีี 1986 พรรคคอมมิิวนิิสต์์เวีียดนาม
ประกาศนโยบายปฏิิรููปเศรษฐกิิจ Đổi Mới (โด๋๋ย เม้้ย)  
(ในภาษาเวีียดนาม คำว่่า “Đổi” หมายถึึง “เปลี่่�ยน” 
และ Mới หมายถึึง “ใหม่่”) ซึ่่�งเป็็นการปรัับเปลี่่�ยนระบบ
เศรษฐกิิจแบบเน้้นวางแผนจากส่่วนกลาง ไปสู่่�เศรษฐกิิจ
ระบบตลาด แต่่ยัังคงรัักษาระบบการเมืืองแบบสัังคมนิิยม
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ไว้้ นโยบายดัังกล่่าว ได้้สร้้างการเปลี่่�ยนแปลงทั้้�งทางสัังคม 
และเศรษฐกิิจเวีียดนามในหลายมิิติิ ตั้้�งแต่่การกระจาย
ที่่�ดิินให้้เกษตรกร การเปิิดโอกาสให้้ภาคเอกชนมีีสิิทธิิเป็็น 
เจ้้าของทรััพย์์สิินและกิิจการ รวมถึึงการอนุุญาตให้้ 
ต่่างชาติิมีีสิิทธิิใช้้ที่่�ดิินในระยะยาว และส่่งเสริิมการร่่วมทุุน
ทางธุุรกิิจ (Tsuboi, 2007) ซ่ึ่�งช่่วยเชื่่�อมเวีียดนามเข้้าสู่่�เครืือ
ข่่ายเศรษฐกิิจโลก การลงทุุนจากต่่างประเทศหลั่่�งไหลเข้้ามา
อย่่างมหาศาล ส่่งผลให้้อััตราการเติิบโตของ GDP เพิ่่�มขึ้้�น 
6 เท่่า ในเวลาเพีียง 40 ปีี เปลี่่�ยนประเทศที่่�เคยยากจน 
กลายเป็็นประเทศที่่�มีีรายได้้ปานกลางถึึงสููงในระยะเวลา 
อัันสั้้�น (The World Bank, 2020)

นโยบายปฏิิรููปเศรษฐกิิจ Đổi Mới (โด๋๋ย เม้้ย)  
ไม่่เพีียงส่่งผลต่่อเศรษฐกิิจโดยรวมเท่่านั้้�น แต่่ยัังสร้้าง 
การเปลี่่�ยนแปลงในอุุตสาหกรรมภาพยนตร์์ของเวีียดนาม
ด้้วย ในช่่วงก่่อนการปฏิิรููป ภาพยนตร์อ์ยู่่�ภายใต้้การควบคุุม
ของรััฐบาลอย่่างเบ็็ดเสร็็จ โดยกองทััพประชาชนเวีียดนาม 
เป็็นผู้้�ดููแลสตููดิิโอขนาดใหญ่่ (Worthy, 2004) รััฐเป็็น 
ผู้้�สนัับสนุุนเงิินทุุนในการผลิิตภาพยนตร์์ โดยผู้้�สร้้างและ
บุุคลากรได้้รัับค่่าจ้้างรายเดืือน พร้้อมปัันส่่วนอาหารและ 
สิ่่�งจำเป็็น การสร้้างภาพยนตร์์ในยุุคนั้้�นมีีจุุดมุ่่�งหมายหลััก
เพื่่�อ “รัับใช้้สัังคม” โดยไม่่คำนึึงถึึงผลกำไรเชิิงพาณิิชย์์ 
(Nhat & Thu, 2005)

ภายหลัังการปฏิิรููปเศรษฐกิิจ กระทรวงวััฒนธรรม
และสารสนเทศได้้ยกเลิิกการผููกขาดโดยรััฐ เปิิดโอกาสให้้
ภาคเอกชนและบริิษัทัข้้ามชาติิเข้้ามาดำเนิินธุุรกิิจภาพยนตร์์ 
(Facts and details, 2014) ส่่งผลให้้บทบาทการสนัับสนุุน
ทางการเงิินของรััฐลดอย่่างมาก หลายบริิษัทภาพยนตร์์
ต้้องแปรรููปเป็็นเอกชน และพึ่่�งพาเงิินทุุนจากผู้้�ประกอบ
การภายนอก ภาพยนตร์์จึึงกลายเป็็นสิินค้้าชิิงพาณิิชย์์ที่่�
ทำขึ้้�นเพื่่�อความบัันเทิิงยอดนิิยม มากกว่่าเพื่่�อการศึึกษา 
(Nguyen, 2021) การเปิิดเสรีีดัังกล่่าว ยัังเอื้้�อให้้นัักลงทุุน
ต่่างชาติิมีีสิิทธิ์์�ในการสร้้างและจััดจำหน่่ายภาพยนตร์์ รวมถึึง
จัดัตั้้�งสตููดิิโอและโรงภาพยนตร์์มัลัติิเพล็็กซ์ ์แต่่กระบวนการ
ทั้้�งหมดยังัคงอยู่่�ภายใต้้การกำกับัของกระทรวง (Facts and 
details, 2014) 

อาจกล่่าวได้้ว่่า การผ่่อนคลายมาตรการควบคุุมการ
แสดงออกทางวััฒนธรรมในช่่วงหลังั Đổi Mới ส่่งผลให้้เกิิด
ความหลากหลายทั้้�งทางวััฒนธรรมและศิิลปะ (Taylor & 
Corey, 2019) รวมถึึงความหลากหลายทางชาติิพัันธุ์์�และ
ศาสนา (Vietnam Government Committee for Religious 
Affairs, n.d.) สิ่่�งเหล่่าน้ี้�อาจเป็็นปัจจััยสำคััญที่่�ส่่งผลต่่อ
การฟื้้�นตััวของภาพยนตร์์สยองขวััญ และมีีแนวโน้้มเพิ่่�มขึ้้�น
อย่่างรวดเร็็ว

นอกจากนี้้� ยัังสร้้างโอกาสให้้เกิิดความร่่วมมืือ
ระหว่่างประเทศในการผลิิตภาพยนตร์์ เช่่น ภาพยนตร์์
สยองขวััญเรื่่�อง Mười (Muoi: The Legend of The 
Portrait, 2007) ซึ่่�งเป็น็ความร่่วมมือืระหว่่างบริิษัทั Phuong 
Sang Entertainment ประเทศเวีียดนาม และ บริิษััท CJ 
Entertainment ประเทศเกาหลีีใต้้ รวมทั้้�งยัังเปิิดรัับผู้้�กำกัับ 
Việt kiều เหวีียดเกี่่�ยวได้้นำมุุมมองและประสบการณ์์จาก
ต่่างประเทศเข้้ามาปฏิิวััติิอุุตสาหกรรมภาพยนตร์์เวีียดนาม 
อย่่างไรก็็ตาม แม้้รัฐจะผ่่อนคลายมาตรการควบคุุม แต่่
กระบวนการตรวจสอบ (censor) เนื้้�อหายัังคงมีีบทบาท
สำคััญ โดยเฉพาะในภาพยนตร์์สยองขวััญต้้องผ่่านการ
ปรัับแก้้ให้้สอดคล้้องกัับข้้อกำหนดทางศีีลธรรมของรััฐก่่อน
ออกฉาย รวมถึึงหลายเรื่่�องยัังถููกห้้ามฉายในประเทศ เช่่น 
เรื่่�อง Bẫy cấp 3 (2012), เรื่่�อง The Lost Tour: Vietnam 
(2014)

1.3	การเข้้ามาของผู้้�กำกับัภาพยนตร์ Việt kiều (เห
วีียด เกี่่�ยว)

การเปิดิเสรีีและการเปลี่่�ยนแปลงเชิิงนโยบายในวงการ
ภาพยนตร์์เวีียดนามเอื้้�อให้้ผู้�สร้้างภาพยนตร์์ชาวเวีียดนาม
พลััดถิ่่�น กลัับมามีีบทบาทสำคััญในการสร้้างสรรค์์ผลงาน
ในประเทศอย่่างต่่อเนื่่�อง Nguyen (2023) ได้้แบ่่งกลุ่่�ม
ผู้้�กำกัับ Việt kiều (เหวีียด เกี่่�ยว) ออกเป็็นสองช่่วงยุุค
สมััยที่่�มีีลัักษณะ และทิิศทางในการผลิิตผลงานที่่�แตกต่่าง
กัันอย่่างชััดเจน 

1.3.1	 ผู้้�กำกับัรุ่่�นแรก (ปลายทศวรรษ 1980 - กลาง
ทศวรรษ 2000)

ผู้้�กำกับัรุ่่�นนี้้�ส่่วนใหญ่่เติิบโตในยุุโรปและอเมริิกาเหนือื 
ผลงานมัักอยู่่�ในกรอบภาพยนตร์์ศิิลปะที่่�ได้้รับการยอมรัับ
จากนักัวิิจารณ์ ์และนำเสนอในเทศกาลภาพยนตร์น์านาชาติิ 
มากกว่่าการเข้้าถึึงผู้้�ชมกลุ่่�มกว้้าง เนื้้�อหาส่่วนใหญ่่มัก
สะท้้อนถึงประสบการณ์บ์ุุคคล ความทรงจำเกี่่�ยวกัับสงคราม
เวีียดนาม และชีีวิิตในฐานะผู้้�อพยพ (Nguyen, 2023) ผู้้�
กำกัับที่่�โดดเด่่นในยุุคนี้้� ได้้แก่่ Trần Anh Hùng (เชื้้�อสาย
เวีียดนาม-ฝรั่่�งเศส), (เชื้้�อสายเวีียดนาม-สวิิตเซอร์์แลนด์์), 
Nguyễn Võ Nghiêm Minh, Tony Bùi และ Timothy Linh 
Bùi (เชื้้�อสายเวีียดนาม-อเมริิกััน) 

แม้้ผลงานของผู้้�กำกัับรุ่่�นแรกจะได้้รับการยกย่่องใน
ด้้านสุุนทรีียศาสตร์์ แต่่นักวิิจารณ์์เวีียดนามบางส่่วนมอง
ว่่า ผู้้�กำกัับรุ่่�นนี้้�ถ่่ายทอดเรื่่�องราวเวีียดนามจากมุุมมองของ 
“คนนอก” โดยฉายภาพวิิถีีชีีวิิตเวีียดนามที่่�ชวนให้้นึกถึึง
อดีีต แต่่ขาดความสอดคล้้องกัับวิิถีีชีีวิิตปััจจุุบััน (Nguyen, 
2023) รวมถึึงการใช้้ภาษาและสำเนีียงของนัักแสดงที่่�ไม่่
เป็็นธรรมชาติิ (Boudreau, 2012) ซึ่่�งสอดคล้้องกัับความ
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เห็็นของผู้้�กำกัับในประเทศอย่่าง Nguyễn Khải Hưng  
ที่่�มองว่่าภาพยนตร์์เหล่่านี้้�สร้้างขึ้้�นเพื่่�อผู้้�ชมต่่างชาติิเป็น็หลััก 
(Nguyen, 2023)

1.3.2	ผู้้�กำกัับรุ่่�นที่่�สอง (ปลายทศวรรษ 2000 
เป็็นต้้นมา)

ผู้้�กำกัับกลุ่่�มน้ี้�ส่่วนใหญ่่เป็็นชาวอเมริิกันเชื้้�อสาย
เวีียดนาม ซ่ึ่�งมีีแนวทางการสร้้างสรรค์์ที่่�แตกต่่างจากผู้้�
กำกัับรุ่่�นแรกอย่่างเด่่นชััด โดยมุ่่�งเน้้นการผลิิตภาพยนตร์์
เชิิงพาณิิชย์ท์ี่่�เข้้าถึงึผู้้�ชมวงกว้้างมากกว่่าภาพยนตร์์ศิิลปะ ผู้้�
กำกับัที่่�โดดเด่่น ได้้แก่่ Victor Vũ, Charlie Nguyễn, Dustin 
Nguyễn, Lê Văn Kiệt, Hàm Trần และ Derek Nguyễn 
นอกจากน้ี้� นักัแสดงชาวอเมริิกันัเชื้้�อสายเวีียดนามหลายคน
ก็ป็ระสบความสำเร็จ็ในเวีียดนามเช่่นกันั อาทิิ Kathy Uyên, 
Dustin Nguyễn, และ Johnny Nguyễn (Boudreau, 2012)

การเข้้ามาของบุุคลากรเหล่่าน้ี้�สะท้้อนถึงพลวัตทาง
เศรษฐกิิจและวััฒนธรรมที่่�ซัับซ้้อน ซ่ึ่�งขัับเคลื่่�อนโดยสาย
สััมพัันธ์อัันแข็็งแกร่่งระหว่่างประเทศเวีียดนามและชุุมชน
ชาวเวีียดนามพลััดถิ่่�นโดยเฉพาะอย่่างย่ิ่�งในพื้้�นที่่� “ลิิตเติ้้�ล
ไซ่่ง่่อน” (Little Saigon) ในออเรนจ์เ์คาน์ต์ีี รัฐัแคลิิฟอร์เ์นีีย 
ชุุมชนแห่่งนี้้�เป็็นที่่�ตั้้�งของชาวเวีียดนามที่่�ใหญ่่ที่่�สุุด และทำ
หน้้าที่่�เป็็นศููนย์์กลางสำคััญในการส่่งออกบุุคลากรสู่่�แวดวง
ภาพยนตร์์เวีียดนาม การหลั่่�งไหลของผู้้�สร้้างสรรค์์จาก 
“ลิิตเติ้้�ลไซ่่ง่่อน” แสดงให้้เห็็นว่่าชุุมชนแห่่งนี้้�ไม่่ได้้เป็็นเพีียง
ศููนย์กลางทางเศรษฐกิิจและวััฒนธรรมเท่่านั้้�น แต่่ยังเป็็น
แหล่่งบ่่มเพาะและส่่งเสริิมวััฒนธรรมภาพยนตร์์อย่่างแข็็งขันั
ผ่่าน เทศกาลภาพยนตร์์นานาชาติิเวีียดนาม (Vietnamese 
International Film Festival - ViFF) ซึ่่�งเป็็นเวทีีสำคััญ
ในการนำเสนอผลงานของชาวเวีียดนามพลััดถิ่่�นสู่่�สายตา
นานาชาติิ (VAALA Presents Viet Film Fest, n.d.)

การเปลี่่�ยนแปลงดังักล่่าวนำไปสู่่�การยอมรับัอย่่างเป็น็
ทางการจากวงการภาพยนตร์์เวีียดนาม โดยในปี 2019 ศููนย์์
สนัับสนุุนการพััฒนาพรสวรรค์์ภาพยนตร์์เวีียดนาม (TPD) 
ได้้ประกาศให้้เดืือนกรกฎาคมเป็็น “เดืือนแห่่งภาพยนตร์์ 
Việt kiều (เหวีียด เกี่่�ยว) เพื่่�อเชิิดชููและยอมรัับบทบาท
ของภาพยนตร์เ์หล่่านี้้�ในฐานะส่่วนหนึ่่�งของภาพยนตร์ร์ะดับั
ชาติิ พร้้อมจััดฉายผลงานสำคััญ (Thảo Nguyên, 2019)

1.4	การกลัับมาของ Việt kiều (เหวีียดเกี่่�ยว): 
โอกาสใหม่่ในเวีียดนาม

Việt kiều (เหวีียด เกี่่�ยว) เป็็นคำในภาษาเวีียดนาม-
จีีน หมายถึึงบุุคคลเชื้้�อสายเวีียดนามที่่�พำนัักอยู่่�ในต่่าง
ประเทศ โดยในปีี 2021 คณะกรรมการแห่่งรััฐสำหรัับชาว
เวีียดนามพลััดถิ่่�น รายงานว่่า มีีชาวเวีียดนามพลััดถิ่่�นกว่่า 

5.3 ล้้านคน กระจายอยู่่�กว่่า 130 ประเทศทั่่�วโลก (State 
Committee for Oversea Vietnamese, 2021) โดยมากกว่่า
ร้้อยละ 50 ของจำนวนทั้้�งหมด (Nguyễn Thái Dương, 
2021) อาศััยอยู่่�ในประเทศที่่�พััฒนาแล้้ว เช่่น สหรััฐอเมริิกา 
เยอรมนีี และออสเตรเลีีย

ทั้้�งนี้้� สหรััฐอเมริิกาเป็็นที่่�ตั้้�งของชุุมชนเวีียดนามพลััด
ถิ่่�นที่่�ใหญ่่ที่่�สุุด ด้้วยจำนวนกว่่า 2.3 ล้้านคน (Carolyne, 
2025) Pew Research Center (2024) ยัังระบุุว่่า 60% 
ของชาวอเมริิกันเชื้้�อสายเวีียดนามเป็็นผู้�อพยพ และอีีก 
40% ที่่�เหลืือเกิิดในสหรััฐอเมริิกา ชุุมชนเหล่่านี้้�ได้้ก่่อตั้้�ง
ขึ้้�นอย่่างเข้้มแข็็งในหลายรััฐ เช่่น วอชิิงตััน (Washington) 
เท็็กซัสั (Texas) และแคลิิฟอร์เ์นีีย (California) โดยเฉพาะ
ในเขต ออเรนจ์์ เคาน์์ตีี (Orange County), ลอสแอนเจ
ลิิส (Los Angeles) และ ซานตา คลารา (San Jose) 
(Batalova, 2023) 

กลุ่่�มประชากรชาวเวีียดนามพลััดถิ่่�นนี้้� มีีบทบาท
สำคัญัต่่อการพัฒันาเศรษฐกิิจของเวีียดนาม โดยเฉพาะหลังั
การประกาศใช้้นโยบายปฏิิรููปเศรษฐกิิจ Đổi Mới (โด๋๋ย 
เม้้ย) รััฐได้้ออกกฎหมายหลายฉบัับเพื่่�อส่่งเสริิมให้้ Việt 
kiều (เหวีียดเกี่่�ยว) (หรือือีีกนัยัหนึ่่�งคือื ชาวเวีียดนามพลัดั
ถิ่่�น) กลัับมาทำงานและลงทุุนในประเทศ เช่่น การอนุุญาต
ให้้จดทะเบีียนธุุรกิิจตามเงื่่�อนไขในปี ี2005 การให้้สิิทธิิการ
เป็็นเจ้้าของบ้้านและทรััพย์์สิินในปีี 2006 การยกเว้้นวีีซ่่า
ในปีี 2007 และการอนุุญาตให้้ถืือสองสััญชาติิ ในปีี 2008 
(Koh, 2015b) 

1.5	ความสัมพันธ์ต์่่างตอบแทนของ รัฐ และผู้้�กำกัับ 
Việt kiều (เหวีียดเกี่่�ยว)

ในมุุมมองของรััฐนั้้�น Việt kiều (เหวีียดเกี่่�ยว) ถืือ
เป็็นสะพานเชื่่�อมทางเศรษฐกิิจ โดยเฉพาะในอุุตสาหกรรม
ภาพยนตร์์ ผู้้�กำกัับ Việt kiều (เหวีียดเกี่่�ยว) นำเงิินทุุน
จากต่่างประเทศเข้้ามาช่่วยกระตุ้้�นเศรษฐกิิจ การใช้้บริิการ
ท้้องถิ่่�น และการเปิิดโอกาสการลงทุุนใหม่่ ๆ นอกจากนี้้� ผู้้�
กำกัับ Việt kiều (เหวีียดเกี่่�ยว) ยัังมีีบทบาทสำคััญต่่อการ
ฟื้้�นฟููอุุตสาหกรรมภาพยนตร์์ที่่�เคยซบเซาในช่่วงทศวรรษ 
1990 โดยนำทัักษะและความเชี่่�ยวชาญด้้านภาพยนตร์์ที่่�
ร่่ำเรีียนจากต่่างประเทศ กลัับมาใช้้ในเวีียดนาม พร้้อมเปิิด
โอกาสให้้ผู้�กำกัับในประเทศได้้เรีียนรู้�ผ่่านการทำงานร่่วมกััน 
(Hoang, 2018; Duong, 2016a; Pham, 2010) อีีกทั้้�งรััฐ
ยังัสามารถส่่งเสริิมวัฒันธรรมเวีียดนามให้้เป็น็รู้้�จักัในระดับั
สากล และเชื่่�อมโยงชุุมชน Việt kiều (เหวีียดเกี่่�ยว) ทั่่�วโลก
ให้้กลัับมามีีความสััมพัันธ์แ์น่่นแฟ้้นกับัประเทศบ้้านเกิิด ผ่่าน
การสนัับสนุุนผู้้�กำกัับ และศิิลปิิน Việt kiều (เหวีียดเกี่่�ยว)
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ในทางกลัับกััน ผู้้�สร้้างภาพยนตร์์ Việt kiều (เหวีียด
เกี่่�ยว) ได้้ประโยชน์์หลายด้้านจากการกลัับเข้้ามาทำงาน
ในเวีียดนาม ทั้้�งจากต้้นทุุนการผลิิตที่่�ต่่ำกว่่าประเทศตะวััน
ตก และตลาดในประเทศยังมีีขนาดใหญ่่ โอกาสประสบ
ความสำเร็็จสููงกว่่าการทำงานในอเมริิกาซึ่่�งอาจถููกกีีดกััน
ในฐานะคนกลุ่่�มน้้อยจากอุุตสาหกรรมภาพยนตร์์ฮอลลีีวููด 
และที่่�สำคััญการสร้้างภาพยนตร์์ในเวีียดนามยัังเปิิดโอกาส
ให้้พวกเขาได้้สำรวจและแสดงอััตลัักษณ์์ทางศิิลปะและเชื้้�อ
ชาติิของตนเอง

แม้้ว่่าสถานะของชาว Việt Kiều (เหวีียดเกี่่�ยว) จะดีี
ขึ้้�น แต่่ความรู้้�สึึกไม่่มั่่�นคงทางอััตลัักษณ์์ยัังคงอยู่่� ซึ่่�งเปลี่่�ยน
จากความขัดัแย้้งทางการเมือืงและการถููกมองว่่าเป็น็ผู้้�ทรยศ 
มาเป็็นความไม่่มั่่�นใจในความเป็็นตัวตนทางวััฒนธรรมของ
ตนเอง โดย Koh (2015a) ระบุุว่่าคนในประเทศยัังคงมอง 
Việt kiều (เหวีียดเกี่่�ยว) เหมืือนเป็็น “ชาวต่่างชาติิ” และ
สถานะของพวกเขายังัคงคลุุมเครือื ซึ่่�งสอดคล้้องกับั Hoang 
(2018) ที่่�กล่่าวว่่าชาวเวีียดนามท้้องถิ่่�นยังัคงมอง Việt Kiều 
(เหวีียดเกี่่�ยว) เป็็น “คนจากแดนไกล” นอกจากนี้้� สถานะ
ทางสัังคมและเศรษฐกิิจรวมถึึงพฤติิกรรมการแสดงออกมีี
ความสำคััญอย่่างยิ่่�งต่่อการรัับรู้้�ความเป็็น “เวีียดนาม” ของ
คนในประเทศ

อย่่างไรก็็ตาม งานวิิจััยของ Le (2024) จาก Rice 
University พบว่่าช่่องว่่างความรู้้�สึึกห่่างเหิินระหว่่าง Việt 
Kiều (เหวีียดเกี่่�ยว) และคนท้้องถิ่่�นเริ่่�มลดลง โดย 44.4% 
ของคนท้้องถิ่่�นรู้้�สึึกว่่า Việt Kiều (เหวีียดเกี่่�ยว) เป็็นคน
เวีียดนามไม่่ต่่างจากคนท้้องถิ่่�น ในขณะที่่� Việt Kiều (เห
วีียดเกี่่�ยว) เพีียง 18.5% ที่่�รู้้�สึึกเช่่นนั้้�น ความแตกต่่างนี้้�
อาจเกิิดจากปฏิิสััมพัันธ์์ทางวััฒนธรรม เช่่น การพููดภาษา
เวีียดนามหรืือการเยี่่�ยมญาติิ แต่่อุุปสรรคสำคััญที่่�ยัังคงอยู่่� 
ได้้แก่่ กำแพงภาษาและความแตกต่่างทางวััฒนธรรม

2.	มอง “ผีี” ผ่่ านสายตาผู้้�กำกัับ Việt kiều
(เหวีียดเกี่่�ยว)

Maurice Halbwachs นัักปรัชญาชาวฝรั่่�งเศส ได้้
อธิิบายแนวคิิดเรื่่�องความทรงจำร่่วม (Collective Memory) 
ว่่าความทรงจำของบุุคคลไม่่ได้้เป็็นเพีียงประสบการณ์์
ส่่วนตััวของบุุคคลใดบุุคคลหนึ่่�ง แต่่เป็็นผลผลิิตจาก
การปฏิิสัมพัันธ์์และการแบ่่งปัันระหว่่างกลุ่่�มสัังคม เช่่น 
ครอบครัวั เพื่่�อน หรืือกลุ่่�มศาสนา กลุ่่�มเหล่่านี้้�จึึงมีีความทรง
จำร่่วมเฉพาะตน ซึ่่�งสามารถเปลี่่�ยนแปลงได้้ตามบริิบททาง
สัังคมในช่่วงเวลานั้้�น และถููกเก็็บรัักษา ส่่งต่่อความทรงจำ
ร่่วมผ่่าน การเล่่าเรื่่�อง พิิธีีกรรม การศึึกษา อนุุสรณ์์สถาน 
โบราณสถาน รวมถึึงศิิลปะและสื่่�อ (Russell, 2006) 

ในลักัษณะเดีียวกััน ความเชื่่�อเกี่่�ยวกับั “ผีี” แม้้จะเป็น็
สิ่่�งที่่�ไม่่มีีตัวัตนทางกายภาพ แต่่ยังัคงมีีความหมายและดำรง
อยู่่�ผ่่านความทรงจำร่่วมในกลุ่่�มสังัคม โดยความทรงจำเหล่่า
นี้้�เคลื่่�อนที่่�ไหลลื่่�นไปมาระหว่่างอดีีต ปััจจุุบัน และอนาคต
ของเรื่่�องราว โดยไม่่ถููกจำกััดด้้วยเวลาแบบเส้้นตรง (linear 
time) ซึ่่�งสอดคล้้องกัับแนวคิิด Hauntology แนวคิิดทาง
ปรััชญาที่่�อธิิบายถึึงการดำรงอยู่่�ของอดีีตในปััจจุุบััน ผ่่านสิ่่�ง
ที่่�เหมืือน ‘ผีี’ ที่่�หลอกหลอนและส่่งผลกระทบต่่อปััจจุุบัน 
(Derrida, 2012; Fisher, 2014)

2.1	ผีีในฐานะความทรงจำที่่�บอบช้้ำ
แนวคิิด Hauntology ให้้นัยสำคััญเชิิงสััญลัักษณ์์ต่่อ 

“ผีี” ในฐานะตััวแทนของอดีีตและความทรงจำบาดแผลที่่�
ยัังคงหลอกหลอนและส่่งผลกระทบต่่อปััจจุุบััน (Derrida, 
2012; Fisher, 2014; Nordini, 2016) โดยผีีไม่่ได้้จำกััด
อยู่่�เพีียงความเชื่่�อทางไสยศาสตร์์เท่่านั้้�น แต่่ยัังทำหน้้าที่่�
เป็น็สัญัญะที่่�บังัคับัให้้สังัคมตระหนักัและทบทวนเหตุุการณ์์
ความรุุนแรง ความตาย และความอยุุติิธรรมที่่�ยังัมิิได้้รับการ
เยีียวยา (Nordini, 2016)

ในบริิบทของชาวเวีียดนามพลััดถิ่่�น “ผีี” ยัังถููกใช้้เป็็น
สััญลัักษณ์์สะท้้อนถึึงบาดแผลทางจิิตใจและความทรงจำที่่�
บอบช้้ำจากประสบการณ์์พลััดถิ่่�น รวมถึึงบาดแผลร่่วมใน
ระดัับสัังคม ดัังนั้้�น ผีีจึึงทำหน้้าที่่�เป็็นสะพานเชื่่�อมระหว่่าง
อดีีตส่่วนบุุคคลกับความทรงจำร่่วมของสัังคม พร้้อมสะท้้อน
ความซัับซ้้อนและความวุ่่�นวายที่่�ผููกโยงกัับอดีีตซึ่่�งไม่่อาจ
ตัดัขาดได้้ (Nordini, 2016) ภายใต้้แนวคิิดนี้้� การเผชิิญหน้้า
กัับผีีจึึงถููกตีีความว่่าเป็็นการเผชิิญหน้้ากัับอดีีตอย่่างตรง
ไปตรงมา ซ่ึ่�งถืือเป็็นกระบวนการสำคััญในการประมวลผล
บาดแผลทางจิิตใจและสัังคม เพื่่�อเปิิดโอกาสสู่่�การเยีียวยา 
และปรัับตััวในระดัับบุุคคลและสัังคม (Nordini, 2016)

ภาพยนตร์์ Cô hầu gái ผลงานของผู้้�กำกัับ Derek 
Nguyễn นัับเป็็นกรณีีศึึกษาที่่�ชััดเจนเกี่่�ยวกัับบทบาทของ
ผีีในฐานะตััวแทนของความทรงจำบาดแผลสัังคม เรื่่�องราว
ถููกดำเนิินไปในบริิบทของเวีียดนามยุุคอาณานิิคมฝรั่่�งเศส
ในปีี ค.ศ. 1953 โดยเล่่าถึึง Linh เด็็กสาวกำพร้้าที่่�เข้้าเป็็น
สาวใช้้ในคฤหาสน์์ผีีสิิง และมีีความสััมพัันธ์์กัับนายทหาร
ฝรั่่�งเศสเจ้้าของคฤหาสน์์ นำไปสู่่�การปลุุกวิิญญาณอาฆาต
ของ Camille ภรรยาผู้้�ล่่วงลัับ

2.1.1	 ผีีในฐานะ Specter และความทรงจำร่่วม
ผีี Camille ซ่ึ่�งเป็็นภรรยาผู้้�ล่่วงลัับที่่�ตกเป็็นเหยื่่�อ

ความอยุุติิธรรมจากสงครามอิินโดจีีนและการล่่าอาณานิิคม
ฝรั่่�งเศสนั้้�น สะท้้อนถึงึความทรงจำที่่�ยังัไม่่ได้้รับัการเยีียวยา 
และเป็็นแรงกดดัันที่่�ท้้าทายให้้สังคมเผชิิญหน้้ากัับอดีีต 
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ดัังนั้้�นการแสดงออกของผีีในภาพยนตร์์จึึงสอดคล้้องกัับ
แนวคิิด hauntology ซึ่่�งผีีถููกพิิจารณาเป็็น “Specter” 
ที่่�ไม่่อยู่่�ในสถานะปััจจุุบันหรืืออดีีตโดยสมบููรณ์์ แต่่เป็็น 
สิ่่�งที่่�หลอกหลอนและกระตุ้้�นการเผชิิญหน้้ากัับอดีีตที่่�ยัังไม่่
จางหาย (Derrida, 2012)

นอกจากนี้้� งานสร้้างสรรค์์ของ Derek Nguyễn ยััง
น่่าสนใจในเชิิงวิิชาการ โดยนำเรื่่�องเล่่าจากความทรงจำส่่วน
บุุคคลของยาย (ซ่ึ่�งเคยเป็น็แม่่บ้้านในยุุคอาณานิิคมฝรั่่�งเศส) 
มาผนวกเข้้ากัับการศึึกษาประวััติิศาสตร์์ การเชื่่�อมโยงนี้้�
อ้้างอิิงบัันทึึกความทรงจำ The Red Earth: A Vietnamese 
Memoir of Life on a Colonial Rubber Plantation ของ 
Trần Tử Bình (MacDonald, 2020) ดัังนั้้�นการร้้อยเรีียง
เรื่่�องเล่่านี้้�ทำให้้ความทรงจำส่่วนบุุคคลถููกจััดวางในกรอบ
ของความทรงจำร่่วม (Collective Memory) ตามแนวคิิด 
Maurice Halbwachs (1992) ซึ่่�งทำหน้้าที่่�เป็็นเครื่่�องมืือใน
การระลึึกร่่วม (Collaborative Remembering) ระหว่่างอดีีต
ครอบครััว (ของผู้้�กำกัับ) และประวััติิศาสตร์์ชาติิ

2.1.2	การตอบโต้้ผีี: การใช้้สััญญะแก้้แค้้น
ในส่่วนบทบาทของตััวละคร Linh เลืือกที่่�จะเผชิิญหน้้า

และตอบโต้้ผีี Camille ด้้วยการใช้้ผีีเป็็นเครื่่�องมืือแก้้แค้้นใน
ตอนท้้าย กล่่าวคืือ เธอสร้้างเรื่่�องเล่่าหรืือภาพลัักษณ์์ของผีี
วิิญญาณ Camille ขึ้้�นมาเพื่่�อเป็็นเครื่่�องมืือในการล้้างแค้้นผู้้�
ที่่�ทำร้้ายครอบครััวของเธอ ดัังนั้้�นภาพลัักษณ์์ผีีดัังกล่่าว จึึง
ทำหน้้าที่่�เป็็นสััญลัักษณ์์ที่่�ช่่วยให้้เธอสามารถเชื่่�อมโยงอดีีต
และปััจจุุบััน พร้้อมเป็็นภาพแทนของความทรงจำและความ
บอบช้้ำทางสังัคมและการเมือืงที่่�เธอเผชิิญ ซึ่่�งแสดงให้้เห็น็ว่่า 
ผีไีม่่ได้้เป็น็เพีียงส่ิ่�งที่่�ถููกรำลึึก แต่่ยังเป็น็เครื่่�องมืือเชิิงสััญญะ
ในการต่่อรองความหมายของอดีีตในปััจจุุบััน

2.2	ผีีในฐานะความทรงจำที่่�ถููกสร้้างด้้วยวาทกรรม
ทางสัังคม

ตามแนวคิิดของ Yago (2022) ความทรงจำทาง
สัังคมไม่่ได้้เป็็นเพีียงการหวนรำลึึกถึึงอดีีต หากยัังเป็็นพลััง
ที่่�กำหนดการรับัรู้้�ชีีวิิตในปัจจุุบัน และการคาดการณ์อ์นาคต 
ในบริิบทของการเปลี่่�ยนแปลงอย่่างรวดเร็็วหลัังการปฏิิรููป
นโยบายเศรษฐกิิจ Đổi Mới (โด๋๋ย เม้้ย) ‘ผีี’ จึึงถููกนััก
วิิชาการ (Leshkowich, 2008) นำมาใช้้เป็็นคำอุุปมาเพื่่�อ
สื่่�อถึงึความวิิตกกังัวลและความรู้้�สึกึไม่่มั่่�นคงในชีีวิิตของชาว
เวีียดนาม ซึ่่�งเป็็นผลสืบเนื่่�องจากการเปลี่่�ยนแปลงทางสังัคม 
การเมืือง และเศรษฐกิิจอย่่างรวดเร็็ว

ภาพยนตร์์สยองขวััญเรื่่�อง Ngôi nhà trong hẻm 
ผลงานของ Lê Văn Kiệt ถููกนำมาเป็็นตััวอย่่างที่่�ชััดเจน
ในการถ่่ายทอดประเด็็นนี้้� ผ่่านเรื่่�องราวของ Thành และ 

Thảo คู่่�สามีีภรรยาที่่�ย้้ายมาสร้้างชีีวิิตใหม่่ในนครโฮจิิมิินห์์ 
แต่่ความฝัันของพวกเขาพัังทลายเมื่่�อ Thao แท้้งลููก ความ
โศกเศร้้าอย่่างรุุนแรงผนวกกัับอคติิจากแม่่สามีี ทำให้้ 
Thảo เกิิดภาวะหลงผิิดและไม่่สามารถยอมรัับความสููญ
เสีียได้้ ในขณะเดีียวกััน ทั้้�งคู่่�ต้้องเผชิิญกัับปรากฏการณ์์
เหนืือธรรมชาติิภายในบ้้าน ทำให้้ Thành ต้้องเร่่งแก้้ไข
สถานการณ์์เพื่่�อปกป้้องสภาพจิิตใจของภรรยา จนกระทั่่�ง
เขาค้้นพบความลัับของบ้้านหลัังนี้้� ซึ่่�งเคยเกิิดเหตุุเพลิิงไหม้้
คร่่าชีีวิิตเด็็กหลายคน 

หากนำเรื่่�องราวมาวิิเคราะห์์ผ่่านแนวคิิดสััญวิิทยา ซึ่่�ง
ให้้ความสำคััญกัับการตีีความหมายแฝง (connotation) ที่่�
ซ่่อนอยู่่�ภายใต้้ ความหมายตามตััวอัักษร (denotation) ของ
สััญลัักษณ์์ และบริิบททางวััฒนธรรม (Jadou & Ghabra, 
2021) สามารถวิิเคราะห์ถ์ึงึความสัมัพันัธ์ข์องคู่่�บทบาทชาย
และหญิิง ในสัังคมเวีียดนามยุุคใหม่่ได้้

เพื่่�อทำความเข้้าใจการตีีความเชิิงสััญญะของผีี จึึง
จำเป็็นต้้องพิิจารณาการเปลี่่�ยนแปลงของบทบาททางเพศ
ในเวีียดนาม โดยในยุุคดั้้�งเดิิม (ก่่อนการเข้้ามาของแนวคิิด
ขงจื๊๊�อ) สัังคมเวีียดนามให้้ความสำคััญกัับบทบาทผู้้�หญิิงใน
ฐานะ “แม่่” เป็น็อย่่างมาก ผ่่านความเชื่่�อพื้้�นถิ่่�นและตำนาน
วีีรสตรีี รวมถึงึโครงสร้้างครอบครัวัแบบทวิิภาคีีที่่�มอบอำนาจ
และสิิทธิิในการสืืบทอดมรดกแก่่สตรีี (Healy, 2006) ต่่อ
มาแนวคิิดขงจื๊๊�อและระบบปิิตาธิิปไตยได้้วางรากฐานให้้
เกิิด “ความเป็็นชายแบบเดิิม” ซึ่่�งกำหนดให้้ผู้้�ชายเป็็นผู้้�นำ
ครอบครััว ผู้้�ปกป้้องชาติิ และมีีความกตััญญููต่่อบรรพบุุรุุษ
เป็็นคุุณค่่าสููงสุุด (An, Waling & Bourne, 2022)

หลังัการเปลี่่�ยนแปลงนโยบายเศรษฐกิิจ ความเป็น็ชาย
ตามขนบเดิิมถููกแทนที่่�ด้้วย “ความเป็น็ชายแบบใหม่่” ซึ่่�งผููก
โยงเข้้ากับัแนวคิิดสังัคมทุุนนิิยมและบริิโภคนิิยม โดยคุุณค่่า
ของความเป็น็ชายมิิได้้วัดัจากความแข็ง็แกร่่งทางกาย แต่่ขึ้้�น
อยู่่�กับัความสำเร็จ็ในอาชีีพและสถานะทางการเงิิน เช่่น การ
มีีบ้้าน รถ ภรรยา และบุุตร ซึ่่�งล้้วนถููกขัับเคลื่่�อนด้้วยทุุน 
การแข่่งขััน และความสามารถในการสร้้างเครืือข่่าย รวม
ถึงึการปรับัตัวัตามการเปลี่่�ยนแปลงทางเศรษฐกิิจ (ธนวัฒัน์์ 
ปััญญานัันท์์, 2563) ในขณะเดีียวกััน ผู้้�หญิิงเวีียดนามเริ่่�ม
มีีโอกาสทางเศรษฐกิิจมากขึ้้�น โดยเฉพาะในธุุรกิิจขนาดเล็ก็
และขนาดกลาง (Gray, 2018) แต่่การปรับัตััวนี้้�ยังัมาพร้้อม
กัับภาระที่่�เพิ่่�มขึ้้�น โดยเฉพาะบทบาท “แม่่” และ “ภรรยา” 
ซึ่่�งยัังคงอยู่่�ภายใต้้ขนบเดิิม ผ่่านการที่่�รััฐออกแคมเปญส่่ง
เสริิมให้้ผู้้�หญิิงสามารถ “ทำงานสาธารณะได้้ดีี ทำงานบ้้าน
ได้้ดีี” แนวทางนี้้�กลัับตอกย้้ำความกดดัันให้้ผู้้�หญิิงต้้องรัับ
ภาระสองเท่่า ทั้้�งในฐานะผู้้�สร้้างรายได้้และผู้้�ดููแลครอบครััว 
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(Nguyen et al., 2022) ดัังนั้้�น แม้้ผู้้�หญิิงจะมีีโอกาสทาง
เศรษฐกิิจเพิ่่�มขึ้้�น แต่่ก็็ต้้องแลกมาด้้วยภาระและแรงกดดััน
ทางสัังคมเช่่นกััน

ความขััดแย้้งและความตึึงเครีียดในบทบาททางเพศ
เหล่่านี้้� ปรากฏอย่่างชัดัเจนในภาพยนตร์ ์Ngôi nhà trong 
hẻm ซึ่่�งสะท้้อนความขััดแย้้งและผลกระทบของ”ความ
เป็็นชาย-หญิิงแบบใหม่่” ผ่่านตััวละคร Thành และ Thảo 
โดยความเป็็นชายแบบใหม่่ของ Thành ถููกท้้าทายทั้้�งใน
ครอบครััวและสัังคม ครอบครััวและภายนอกบ้้าน ภายใน
บ้้าน เขาต้้องพยายามรัักษาบทบาทผู้้�นำครอบครััวและดููแล
ภรรยาที่่�ประสบภาวะซึึมเศร้้าหลัังแท้้งลููก ขณะที่่�นอกบ้้าน 
เขายัังต้้องรัับมืือกัับการประท้้วงของพนัักงานในโรงงาน 

ความท้้าทายที่่� Thành เผชิิญนอกบ้้านนี้้� สามารถ
ตีีความเพิ่่�มเติิมได้้ในเชิิงสััญญะตามการวิิเคราะห์์ของ 
Duong (2016a) ซึ่่�งเปรีียบเทีียบว่่า แรงงานในยุุคหลััง
สังัคมนิิยมเปรีียบเสมืือน “ภููตผีี” ที่่�ครั้้�งหนึ่่�งมีีบทบาทสำคััญ
ในการขัับเคลื่่�อนสัังคมนิิยม แต่่ภายใต้้ระบบทุุนนิิยมและ
โลกาภิิวััตน์์ แรงงานถููกตีีความใหม่่ กลายเป็็นตััวแทนของ
ความวุ่่�นวาย ผ่่านการนััดหยุุดงาน แรงกดดัันเหล่่านี้้�ยิ่่�งทวีี
ขึ้้�น เมื่่�อแม่่ของ Thành เตืือนให้้เขาใช้้ “อำนาจ” ควบคุุมทั้้�ง
ภรรยาและแรงงาน พร้้อมช้ี้�เป็น็นัยัว่่า หากขาดการควบคุุมนี้้� 
“ความเป็น็ชาย” ของเขาจะถููกท้้าทายอย่่างรุุนแรง (Duong, 
2016a)

ในขณะเดีียวกััน ตััวละคร Thảo ใน House in the 
Alley ก็็ถ่่ายทอดความตึึงเครีียดและแรงกดดัันที่่�ผู้้�หญิิงต้้อง
เผชิิญ Duong (2016a) อธิิบายว่่า การแท้้งลููกของเธอ
ไม่่ใช่่เพีียงความสููญเสีียทางกายภาพ แต่่ยังสะท้้อนถึงความ
ล้้มเหลวในการทำหน้้าที่่�แม่่และภรรยาที่่�ดีีตามมาตรฐาน
สังัคม โดยเฉพาะในสังคมเวีียดนามที่่�กำลัังพัฒันาไปสู่่�ระบบ
ทุุนนิิยมซึ่่�งให้้ความสำคัญักับัการผลิิตและการสร้้างแรงงาน 
ดัังนั้้�นการสููญเสีียน้ี้�จึึงกลายเป็็นสัญลัักษณ์์ของความล้้ม
เหลวทางศีีลธรรมและชีีววิิทยาในฐานะผู้้�หญิิงที่่� “สมบููรณ์์” 
ซึ่่�งไม่่สามารถผลิิตซ้้ำทางชีีววิิทยาเพื่่�อสร้้างทายาทชายได้้ 
(Duong, 2016a)

ในมิิติิเชิิงสัญัลัักษณ์ ์ผีีที่่�สิิงอยู่่�ในบ้้านไม่่ได้้เป็น็เพีียงผีี
ของเด็็กที่่�เสีียชีีวิิต แต่่ยัังเป็็นตััวแทนของผู้้�ที่่�ถููกทอดทิ้้�งทาง
สัังคมและชนชั้้�นล่่าง เช่่น แรงงานในโรงงานของ Thành ที่่�
ถููกเอาเปรีียบและไม่่ได้้รัับความยุุติิธรรม (Duong, 2016a) 
ด้้วยการเป็็นตัวัแทนของความคับัข้้องใจทางสังัคมนี้้� ร่่างกาย
ของ Thảo จึึงกลายเป็็น “ช่่องทาง” หรืือร่่างทรง ให้้ความ
คับัข้้องใจและความโกรธของผู้้�ตายหรือืชนชั้้�นล่่างแสดงออก 
ทำให้้ความเจ็็บปวดทางจิิตใจของเธอผสานรวมกัับความคัับ

ข้้องใจทางสัังคมของผู้้�ตาย ส่่งผลให้้ร่่างของเธอกลายเป็็น
ภาชนะสำหรัับความทรงจำที่่�ถููกกดทัับ (Duong, 2016a)

ดังันั้้�น การที่่� Thảo ถููกผีีสิิงจึึงไม่่ใช่่ปรากฏการณ์เ์หนืือ
ธรรมชาติิเพีียงอย่่างเดีียว แต่่เป็็นสััญลัักษณ์์ของความเจ็็บ
ปวดทางจิิตใจ ความกดดัันจากบทบาททางเพศ และความ
ล้้มเหลวของผู้้�หญิิงในการทำหน้้าที่่�ตามค่่านิิยมสัังคม ยิ่่�งไป
กว่่านั้้�นผีียังัสะท้้อนความคับัข้้องใจของชนชั้้�นล่่างและผู้้�ที่่�ถููก
ทอดทิ้้�งในสัังคมเวีียดนามยุุคใหม่่ด้้วย

2.3	ผีีในฐานะความทรงจำที่่�ถููกส่่งต่่อ
“ผี”ี สามารถถููกตีีความในฐานะสััญลัักษณ์ข์อง “ความ

ทรงจำ” ที่่�ถููกส่่งต่่อจากรุ่่�นสู่่�รุ่่�น โดยเฉพาะในกลุ่่�มที่่�มีีอััต
ลัักษณ์์ข้้ามวััฒนธรรม เช่่น ชาวเวีียดนามพลััดถิ่่�น แนวคิิด
นี้้�สอดคล้้องกับัทฤษฎี ีPostmemory ของ Marianne Hirsch 
(1997, 2008) ซ่ึ่�งอธิิบายถึึงปรากฏการณ์์ที่่�คนรุ่�นหลัังมีี
ความผููกพัันกัับเหตุุการณ์์รุุนแรงหรืือโศกนาฏกรรมที่่�เกิิด
ขึ้้�นก่่อนพวกเขาเกิิด แม้้จะไม่่มีีประสบการณ์ต์รง ความทรง
จำเหล่่านี้้�ก่่อตััวขึ้้�นผ่่านเรื่่�องเล่่า ภาพถ่่าย และการซึึมซัับ
บรรยากาศทางอารมณ์ภ์ายในครอบครััว จนหล่่อหลอมเป็น็
อััตลัักษณ์์ของพวกเขา 

ในกรณีีของผู้้�กำกัับกลุ่่�ม Việt Kiều (ชาวเวีียดนาม
พลััดถ่ิ่�น) ความทรงจำเกี่่�ยวกัับบ้้านเกิิดมัักมีีลัักษณะเป็็น 
Postmemory (Hirsch, 1997, 2008) อย่่างเด่่นชััด แม้้
พวกเขาจะขาดประสบการณ์ต์รงเกี่่�ยวกับัแผ่่นดิินเกิิด แต่่ยังั
คงถููกหล่่อหลอมจากเศษเสี้้�ยวเรื่่�องราวที่่�ได้้รัับการถ่่ายทอด
จากรุ่่�นก่่อน ปรากฏการณ์น์ี้้�สอดคล้้องกัับแนวคิิด Collective 
Memory ของ Maurice Halbwachs (1992) ซึ่่�งมองว่่า
ความทรงจำร่่วมมิิได้้เป็น็เพีียงการจดจำอดีีตอย่่างตรงไปตรง
มา แต่่เป็็นสิ่่�งที่่�ถููกสร้้าง ตีีความ และปรัับให้้สอดคล้้องกัับ
บริิบททางวััฒนธรรมและยุุคสมััย 

ด้้วยเหตุุนี้้� “ผีี” ในภาพยนตร์์ของผู้้�กำกัับ Việt Kiều 
(เหวีียดเกี่่�ยว) จึึงทำหน้้าที่่�เป็็นเครื่่�องมืือเชิิงสััญลัักษณ์์
สำหรัับร้้อยเรีียงความทรงจำที่่�กระจััดกระจาย เพื่่�อสร้้าง
ความหมายใหม่่เกี่่�ยวกัับความเป็็นเวีียดนาม และเติิม
เต็็มช่่องว่่างทางอััตลัักษณ์์ที่่�ขาดหายไปในหมู่่�คนรุ่่�นหลััง 
(Duong, 2007) ตัวัอย่่างที่่�ชัดัเจน คือืภาพยนตร์์ Oan Hồn 
ของ Victor Vũ ซึ่่�งนำเสนอเเรื่่�องราวสามตอนภายในบ้้าน
ร้้างหลัังเดีียวกััน โดยสะท้้อนแนวคิิด Postmemory อย่่าง
เด่่นชััด ดัังที่่� Duong (2007) วิิเคราะห์์ว่่าผู้้�กำกัับได้้รัับ
แรงบัันดาลใจจากเรื่่�องเล่่าผีีที่่�เขาได้้ฟังมาตั้้�งแต่่วัยเด็็กขณะ
ที่่�อาศััยอยู่่�ในสหรััฐอเมริิกา ซึ่่�งเป็็นประสบการณ์์ทางอ้้อมที่่�
ถููกถ่่ายทอดข้้ามรุ่่�น 
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นอกจากนี้้� การเลือืกใช้้สถานที่่�ถ่่ายทำในภาพยนตร์ย์ังั
สะท้้อนแนวคิิด Collective Memory อย่่างชััดเจน (Duong, 
2007) แม้้เนื้้�อเรื่่�องจะตั้้�งอยู่่�บนฉากหลังัของเวีียดนาม ผู้้�กำกับั 
กลัับเลืือกถ่่ายทำที่่�เมืือง ซานตาแอนา รััฐแคลิิฟอร์์เนีีย 
(Santa Ana, California) ซ่ึ่�งเป็น็ศููนย์รวมของชาวเวีียดนาม
พลััดถิ่่�น การตััดสิินใจดัังกล่่าวแสดงออกถึึงสำนึึกแบบ
เวีียดนาม-อเมริิกัน และเป็น็กระบวนการ “สร้้างบ้้านเกิิดขึ้้�น
ใหม่่” (Reconstructing homeland) จากเศษเส้ี้�ยวความทรง
จำและเรื่่�องเล่่าของบรรพบุุรุุษ บ้้านร้้างในภาพยนตร์์จึึงมิิได้้
ทำหน้้าที่่�เพีียงเป็็นเพีียงฉากประกอบ แต่่ยัังเป็็นสััญลัักษณ์์
ของ “เวีียดนามในจิินตนาการ” ที่่�ถููกสร้้างขึ้้�นจากความทรง
จำและเรื่่�องเล่่า (Duong, 2007) การจำลองบ้้านนี้้�จึงึเปรีียบ
เหมือืนสัญัลักัษณ์แ์ทนประเทศเวีียดนามโดยตรง ซึ่่�งสะท้้อน
ถึึงความสููญเสีียบ้้านและทรััพย์์สิินที่่�ชาวเวีียดนามใต้้ต้้อง
เผชิิญหลัังอพยพหนีีคอมมิิวนิิสต์์ การสร้้างบ้้านขึ้้�นมาใหม่่
ในภาพยนตร์จ์ึงึเกี่่�ยวข้้องกับัการต่่อสู้้�ของคนพลัดัถิ่่�นเพื่่�อหา
ที่่�ทางในวััฒนธรรมที่่�แปลกแยก (Duong, 2007)

นอกจากนี้้� การใช้้นัักแสดงชาวเวีียดนาม-อเมริิกััน
และภาษาเวีียดนามตลอดทั้้�งเรื่่�อง ยัังเป็็นการนำองค์์
ประกอบทางวััฒนธรรมและภาษามาประกอบสร้้าง “ความ
เป็็นเวีียดนาม” ขึ้้�นใหม่่ในพื้้�นที่่�ต่่างแดน (Duong, 2007) 
กระบวนการสร้้างฉากทั้้�งหมดน้ี้�เปรีียบเสมืือนการ “ร้้อย
เรีียง” ความทรงจำที่่�กระจัดักระจายของคนรุ่่�นหลังั ที่่�แม้้ไม่่มีี
ประสบการณ์์ตรงกัับอดีีตอัันบอบช้้ำ แต่่ได้้รัับการถ่่ายทอด
ผ่่านเรื่่�องเล่่าของพ่่อแม่่ (Duong, 2007)

นอกจากมิิติิของสััญลัักษณ์์และความทรงจำร่่วมแล้้ว 
ส่่วนเนื้้�อเรื่่�องยัังเปิิดพื้้�นที่่�สำหรัับการตั้้�งคำถามและถกเถีียง
เกี่่�ยวกัับค่่านิิยมและระบบสัังคมแบบเก่่า โดยเฉพาะระบบ
ปิิตาธิิปไตย ที่่�เป็็นโครงสร้้างสำคััญขัับเคลื่่�อนความขััดแย้้ง
ของตััวละครหญิิงในเรื่่�อง เพื่่�อหลุุดพ้้นจากพัันธนาการทาง
วััฒนธรรม เช่่น การบัังคัับแต่่งงานที่่�เปรีียบได้้กัับการใช้้หนี้้� 
หรืือการลงโทษทางสัังคม เมื่่�อพฤติิกรรมไม่่สอดคล้้องกัับ
แบบแผนเดิิม กลายเป็็นประเด็็นวิิพากษ์์ต่่ออำนาจและกฎ
เกณฑ์ท์างวัฒันธรรมที่่�สืบืทอดมาจากอดีีต (Duong, 2007)

ประเด็็นนี้้�สอดคล้้องกัับแนวคิิด ความทรงจำร่่วม 
(Collective Memory) ที่่�ไม่่ได้้หยุุดนิ่่�งอยู่่�กัับอดีีต แต่่เป็็น 
กระบวนการสร้้างและตีีความความหมายใหม่่อย่่างต่่อเนื่่�อง 
ในสัังคมร่่วมสมััย ภาพยนตร์์จึึงทำหน้้าที่่�เป็็นพื้้�นที่่�ที่่�อดีีต
มาปะทะกัับปััจจุุบััน (Halbwachs, 1992) ทำให้้เราเห็็น 
ถึงึความซัับซ้้อนและพลวัตของอััตลัักษณ์ใ์น ชุุมชนเวีียดนาม
พลััดถิ่่�น ซ่ึ่�งพวกเขาไม่่เพีียงแค่่รักษาความทรงจำเก่่าไว้้  
แต่่ยัังค้้นหาและสร้้างความหมายใหม่่ของตััวตนในยุุค 
โลกาภิิวััตน์์

บทสรุุป
บทความนี้้�ได้้เสนอการตีีความใหม่่เกี่่�ยวกัับ “ผีี” 

ในภาพยนตร์์สยองขวััญของผู้้�กำกัับ Việt kiều (เหวีียด
เกี่่�ยว) โดยมองว่่าผีีเป็็นมากกว่่าเพีียงสััญลัักษณ์์ของอดีีต
หรือืบาดแผลทางประวัตัิิศาสตร์ ์แต่่คือื ความทรงจำที่่�มีีชีีวิิต
ชีีวาและมีีพลวัต ซ่ึ่�งถููกสร้้างความหมายใหม่่ได้้อย่่างต่่อเนื่่�อง 
(Derrida, 2012; Fisher, 2014)

สำหรัับชาวเวีียดนามพลััดถ่ิ่�นรุ่�น 1.5 ที่่�ต้้องเผชิิญ
กัับความท้้าทายในการผสมผสานอัตลัักษณ์์ดั้้�งเดิิมกัับ
วััฒนธรรมใหม่่ “ผีี” จึึงเป็็นเครื่่�องมืือสำคััญในการเชื่่�อม
โยงอดีีตกัับปััจจุุบันและอนาคต การตีีความนี้้�ช้ี้�ให้้เห็็นว่่า 
ภาพยนตร์์ไม่่ได้้เป็็นเพีียงพื้้�นที่่�สำหรัับการรำลึึกอดีีตในรููป
แบบคงที่่� แต่่เป็็นเวทีีที่่�เปิิดกว้้างสำหรัับการสร้้าง และถก
เถีียงเรื่่�องอัตัลัักษณ์แ์ละประสบการณ์ข์องชุุมชนผู้้�พลัดัถิ่่�นใน
ยุุคโลกาภิิวััตน์์ แนวคิิดนี้้�จึึงสอดคล้้องกัับทฤษฎีี Collective 
Memory (Halbwachs, 1992) ซึ่่�งมองว่่าความทรงจำร่่วม
สามารถถููกปั้้�นแต่่งและปรับเปลี่่�ยนให้้เหมาะสมกัับบริิบท
ของยุุคสมััย

ยิ่่� ง ไปกว่่ านั้้� น การวิิ เคราะห์์ยัั ง ได้้นำแนวคิิด 
Hauntology (Derrida, 2012; Fisher, 2014) มาขยาย
ความ โดยชี้้�ให้้เห็น็ว่่า “ผี”ี หรือืความทรงจำที่่�หลอกหลอนไม่่
ได้้จำกััดอยู่่�เพีียงในอดีีต แต่่มีีพลัังในการแทรกซึึมและหล่่อ
หลอมปัจัจุุบันัและอนาคตของผู้้�คน ดังันั้้�น “ผี”ี ในภาพยนตร์์
เหล่่านี้้�จึึงเป็น็ตัวัแทนของความทรงจำที่่�ยังัคงมีีอิิทธิิพล และ
สามารถเติิบโตต่่อไปได้้ตามความต้้องการของผู้้�กำกัับและ 
ผู้้�ชมในปััจจุุบััน

ด้้วยเหตุุนี้้� การวิิเคราะห์์จึึงเน้้นย้้ำถึึงมิิติิอนาคตของ
ภาพยนตร์์และงานศิิลปะในฐานะเครื่่�องมืือสร้้างสรรค์์ที่่� 
ผู้้�พลััดถิ่่�นใช้้ในการเจรจา สร้้าง และถ่่ายทอดความทรง
จำและตััวตน (Duong, 2007) ภาพยนตร์์เหล่่านี้้�ไม่่เพีียง
แค่่บัันทึึกอดีีต แต่่ยัังสร้้าง “พื้้�นที่่�ทางวััฒนธรรม” สำหรัับ
การพััฒนาอััตลัักษณ์์ในอนาคต ซึ่่�งสะท้้อนความซัับซ้้อน
และความเปลี่่�ยนแปลงอย่่างต่่อเนื่่�องในการเป็็น “คนข้้าม
วััฒนธรรม”

การตีีความเช่่นนี้้�ช่่วยขยายขอบเขตความเข้้าใจเกี่่�ยว
กัับบทบาทของ “ผีี” ในภาพยนตร์์สยองขวััญเวีียดนาม
จากแค่่สััญลัักษณ์์ของอดีีตไปสู่่�การเป็็นสัญลัักษณ์์ของ
ความทรงจำที่่�มีีพลวััตและสร้้างสรรค์์ ส่่งผลให้้เราสามารถ
มองเห็็นความเชื่่�อมโยงระหว่่างอดีีต ปััจจุุบัน และอนาคต
ในกระบวนการสร้้างอััตลัักษณ์์ของผู้้�กำกัับ และชุุมชน
เวีียดนามพลััดถิ่่�นได้้อย่่างลึึกซึ้้�งยิ่่�งขึ้้�น
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องค์์ความรู้้�ใหม่่
บทความวิิชาการนี้้�ช่่วยเติิมเต็็มช่่องว่่างทางการศึกึษา

ภาพยนตร์์และวััฒนธรรม โดยเฉพาะภาพยนตร์์สยองขวััญ
เวีียดนามที่่�สร้้างโดยผู้้�กำกัับ Việt kiều (เหวีียด เกี่่�ยว) 
ผ่่านการบููรณาการกรอบแนวคิิด Hauntology ซึ่่�งเน้้นการ
ดำรงอยู่่�ของอดีีตในปัจจุุบัน ผ่่านการวิิเคราะห์์ “ผีี” ใน 
เชิิงสััญลัักษณ์์ ร่่วมกัับแนวคิิด Collective Memory ที่่�มอง
ความทรงจำร่่วมในฐานะกระบวนการสร้้างและส่่งต่่อความ
หมายทางสัังคมและวััฒนธรรม ซ่ึ่�งทำให้้สามารถเข้้าใจ 
ถึึงบทบาทของผีีในภาพยนตร์์สยองขวััญเวีียดนามได้้อย่่าง
สมบููรณ์์ขึ้้�น

บทความยัังชี้้�ให้้เห็็นว่่า ภาพยนตร์์ของผู้้�กำกัับกลุ่่�ม 
Việt kiều (เหวีียด เกี่่�ยว) ไม่่ได้้เป็็นเพีียงการสะท้้อน
อดีีตอัันบอบช้้ำ แต่่ยัังสร้้างพื้้�นที่่�ทางวััฒนธรรม ที่่�มีีพลวััต 
เพื่่�อเป็็นเครื่่�องมืือในการสร้้างและเจรจาอััตลัักษณ์์ใหม่่ใน
โลกยุุคโลกาภิิวััตน์์ ผ่่านการร้้อยเรีียงความทรงจำและเรื่่�อง

เล่่าข้้ามรุ่่�นของชาว Việt kiều (เหวีียด เกี่่�ยว) ในชุุมชนต่่าง
ประเทศ เช่่น ซานตาแอนา งานนี้้�เปลี่่�ยนมุุมมองจากการ
วิิเคราะห์ป์ระวัตัิิศาสตร์แ์บบคงที่่� เป็น็การเข้้าใจกระบวนการ
ที่่�ศิิลปะสร้้างและเปลี่่�ยนอััตลัักษณ์์ได้้อย่่างต่่อเนื่่�อง

สุุดท้้าย บทความยัังแสดงให้้เห็็นถึงความเชื่่�อมโยง
ระหว่่างการเปลี่่�ยนแปลงเศรษฐกิิจ การเมืือง และศิิลปะ  
โดยให้้ความสำคััญกัับบทบาทของผู้้�กำกัับ Việt kiều  
(เหวีียด เกี่่�ยว) ในยุุคหลัังนโยบาย Đổi Mới (โด๋๋ย เม้้ย) 
ซึ่่�งไม่่เพีียงแต่่พลิิกฟื้้�นอุุตสาหกรรมภาพยนตร์์จากการ
ควบคุุมของรััฐสู่่�ระบบพาณิิชย์์ที่่�มีีความหลากหลาย แต่่
ยัังเป็็นปััจจััยสำคััญที่่�เอื้้�อให้้ผู้้�กำกัับชาวพลััดถ่ิ่�นได้้กลัับมา 
มีีบทบาทในประเทศ แม้้ยังมีีความท้้าทายเรื่่�องอััตลัักษณ์ ์
และวััฒนธรรม ซ่ึ่�งเป็็นมิิติิที่่�ยัังขาดการศึึกษาอย่่างลึึกซึ้้�ง 
งานวิิจััยนี้้�จึึงช่่วยให้้เราเข้้าใจภาพยนตร์์สยองขวััญกลุ่่�มนี้้� 
ในมุุมกว้้าง และลึึกซึ้้�งมากขึ้้�น
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ระบบพาณิิชย์์ที่่�มีีความหลากหลาย แต่่ยังเป็็นปัจจััย
สำคััญที่่�เอื้้�อให้้ผู้�กำกัับชาวพลััดถิ่่�นได้้กลัับมามีีบทบาทใน
ประเทศ แม้้ยังัมีีความท้้าทายเรื่่�องอัตัลักัษณ์แ์ละวัฒันธรรม 
ซึ่่�งเป็็นมิิติิที่่�ยัังขาดการศึึกษาอย่่างลึึกซึ้้�ง งานวิิจััยน้ี้�จึึงช่่วย
ให้้เราเข้้าใจภาพยนตร์์สยองขวััญกลุ่่�มนี้้�ในมุุมกว้้าง และลึึก
ซึ้้�งมากขึ้้�น
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